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ыданне Жыція Еўфрасінні Полацкай – яшчэ 
адзін доказ таго, што вялікія дасягненні 
ўсходнеславянскай культуры нарадзіліся на ас-

нове хрысціянскага светасузірання. Даведаўшыся пра 
высокую задуму беларусаў, Расійская нацыянальная 
бібліятэка аплаціла дарагую рэстаўрацыю старонак 
Жыція. Адметна, што прэзентацыя кнігі 
адбылася напрыканцы мая і ў Маскве, з 
удзелам навуковага бамонду краіны.

Спонсарам выдання помніка выступіў 
міжнародны фонд «Сям’я – Яднанне – Ай-
чына». Выканаўчы дырэктар выдавецтва 
Беларускага Экзархата Уладзімір Грозаў 
расказаў пра вытокі рэалізацыі праекта. 
«Калі мы кажам пра сацыяльную педагогіку 
грамадства, гаворка пра матэрыяльную 
выгаду не ідзе, – адзначыў У.Грозаў. – Сён-
ня прэзентуецца праект, які паказвае глы-
бокае, арганічнае ўзаемапранікненне вы-
сокай навукі і духавенства. Важна, што 
разлічаны ён на моладзь». У дадатак да 
гэтага член-карэспандэнт НАН Беларусі 
Аляксандр Булыка паказаў на важнасць 
выдання Жыція на сучасных мовах.

Асобнага слова заслугоўвае праца 
акадэмічных навукоўцаў над выданнем кнігі. Кажу-
чы пра падрыхтоўку выдання, намеснік дырэктара 
Інстытута мовы і літаратуры імя Я.Коласа і Я.Купалы 
НАН Беларусі Сяргей Гаранін адзначыў, што гэта быў 
вынік шматгадовай працы вучоных Інстытута. «З цягам 
даследавання, якое распачалося яшчэ ў ХІХ стагоддзі 
і было працягнута ў Акадэміі навук, стала ясна, што 
адзінага, аўтэнтычнага, адпаведнага, дакладнага апавя-
дання пра жыццё і дзейнасць Е.Полацкай няма, – сведчыў 
вучоны. – Толькі пазнейшыя пераказы, ранейшыя з якіх 
зроблены праз 400 гадоў». Наконт гэтага навуковы рэ-
дактар выдання, аўтар прадмовы, перакладчык Жыція 
Эльвіра Ярмоленка лічыць, што наступным крокам на 
пачатым шляху было б добра выдаць усе спісы Жыція 
Еўфрасінні Полацкай адным вялікім томам.

Такім чынам, кожная эпоха дадавала да Жыція свае 
разуменні ды нарашчэнні на гістарычным матэрыяле. 
Перад навукай паўстала задача выбраць тэкст, які най-
больш поўна і дакладна ўзнаўляе сапраўдныя факты 
жыцця Е.Полацкай.

Гісторыя вывучэння старажытных рэлігійных 
тэкстаў у Інстытуце налічвае не адно дзесяцігоддзе. 
Напрыклад, у 2009 годзе супрацоўнікі аддзела гісторыі 
беларускай мовы падрыхтавалі да друку Слуцкае Еван-
гелле, якое атрымала шырокі рэзананс. Праца над 
Жыціем Е.Полацкай актывізавалася ў 50-я гады, ёй 
займаўся даследчык Аляксандр Коршун. Адна з рэдак-
цый была апублікавана ў хрэстаматыі гісторыі белару-

скай старажытнай літаратуры, якая на працягу 30 гадоў 
з’яўлялася адзіным падобным дапаможнікам. Надалей 
працу працягнуў Аляксей Мельнікаў. Быў выяўлены 
найбольш старажытны, але няпоўны варыянт тэксту, 
па якому і ажыццяўляліся публікацыі. Вялікі ўклад у 
справу ажыццявілі гісторыкі мовы – А.Булыка, акадэмік 
Жураўскі і іншыя супрацоўнікі аддзела гісторыі бела-
рускай мовы, якія разглядалі асобныя пытанні мовы 
і тэксталогіі Жыція. Паралельна рабіліся і пераклады 
старажытнага тэксту, дзе сінтэзаваны ўсе ранейшыя 
дасягненні акадэмічнай навукі. «Гэта, перадусім, і ўзор 
прэзентацыі твора нашай даўніны сучаснаму чытачу», 
– лічыць рэцэнзент выдання, загадчык аддзела гісторыі 
беларускай мовы Наталля Паляшчук.

Калектыў вучоных, занятых падрыхтоўкай 
каштоўнага выдання ў свет, атрымаў узнагароды і 
прэміі ад выдавецтва Беларускага Экзархата, а экзэм-
пляр «Жыція...» быў урачыста перададзены акадэмі-
чнай бібліятэцы. 

Усе гэтыя прыемныя моманты адбываліся 17 
мая ў ЦНБ імя Я.Коласа НАН Беларусі. Акрамя 
прадстаўнікоў выдавецтва Экзархата і навуковай 
грамадскасці ў прэзентацыі прымаў удзел галоўны 
вучоны сакратар НАН Беларусі Сяргей Кілін. Прэзен-
тацыю ўпрыгожылі выступы мужчынскага хору «Бла-
гавест». Дарэчы, яго ўдзельнікі запрасілі на прэзента-
цыю госця з Італіі, святара, арганізатара фестываля 
духоўнай песні, які не толькі паказаў сваю дасведча-
насць у беларускай хрысціянскай культуры, выразіў у 
прывітанні сваю павагу да нашых святыняў, але такса-
ма правёў паралель паміж Е.Полацкай і мясцовай свя-
той Мадонай Ларэта.

І нарэшце, прэзентацыя прайшла паралельна з 
адкрыццём выставы «Полацк – наша памяць і го-
нар», падрыхтаванай Аленай Дзенісенка і іншымі 
супрацоўнікамі аддзела рэдкіх кніг і рукапісаў 
бібліятэкі (падрабязней пра экспазіцыю, у якую ўвайшлі 
115 дакументаў, гл. «Веды», № 20 ад 14.05.2012 г.). Вы-
давецтва Беларускага Экзархата запланавала выданне 
Полацкага Евангелля.

Алена БЯГАНСКАЯ, «Веды»
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Насуперак духоўнай 
Отдел «Аграрная книга XIX – 
начала XX вв.» Белорусской 
сельскохозяйственной би-
блиотеки на сегодняшний 
день представляет собой 
уникальную коллекцию до-
кументов, отражающую 
не столько развитие печат-

ного дела, сколько сельскохозяйственной науки по 
различным отраслям. Одной из самых читаемых 
редких документов коллекции является книга из-
вестного садовода-практика Николая Гоше (Nicolas 
Gaucher) «Руководство к плодоводству для практи-
ков», вышедшая в 1889 году в Санкт-Петербурге 
в известном издательстве Альфреда Федоровича 
Девриена.

Один из редакторов это-
го издания, крупнейший рос-
сийский лесовод профессор 
А.Рудзкий сказал, что «благо-
даря дружному содействию 
многих известных практиков… 
явилась возможность дать – 
вместо голого перевода клас-
сической книги Гоше – издание, 
представляющее собою… свод 
русских опытов по плодовод-
ству». Книга Николая Гоше 
написана остроумным и зани-
мательным языком, включает 
разные мнения и рекоменда-
ции, обобщая весь предыдущий опыт плодоводства. Она, во-
первых, дает знание, во-вторых – заставляет размышлять са-
мостоятельно. Вот что пишет автор в своем знаменитом труде 
по поводу зимней обрезки деревьев: «Зимняя обрезка произво-
дится ежегодно, начиная с осеннего перехода растительности 
в зимний покой и кончая весенним пробуждением ее к жизни, 
то есть, приблизительно, с октября по апрель. Сильно расхо-
дятся мнения… какое именно время надо считать наилучшим. 
По словам многих садовников, для обрезки то слишком рано, 
то уже поздно, то слишком холодно, то чересчур тепло, очень 
мокро или излишне сухо. Одним словом, выходит, что Господь 
забыл создать время, удобное для резки. Писатели, в свою оче-
редь, распространили ложный взгляд, будто бы деревья мож-
но обрезать только весной, когда уже нечего опасаться силь-
ных морозов. Благодаря этому многие, не посвященные в тайны 
плодоводства, думают, что обрезку можно начинать только с 
марта или апреля; в это же время садовнику, как известно, все-
го более работы, так что он и не успеет исполнить обрезку. Но 
на весну следует откладывать только такие работы, которые 
действительно могут быть исполнены не иначе как весной, об-
резку же можно почти всегда произвести осенью и зимою, пока 
подоспеют настоящие весенние работы, как, например, заня-
тия в огороде...»

Подлинный патриот своего дела, Николай Гоше пишет в кни-
ге о значении плодоводства: «Наряду с экономическим значе-
нием плодоводства заслуживает… уважения благодетельное 
влияние его на этическую и физическую стороны жизни чело-
века… Удовлетворение, истекающее из облагораживающего 
влияния садовых занятий, делает человека веселым и счастли-
вым… Если задача правительства лежит в том, чтобы осчаст-
ливить жителей страны, то оно может существенно помочь 
достижению этой цели, научая молодежь искать радости в 
любви к природе и создавая повсеместно образцы хорошего пло-
доводства для возможного широкого распространения в народе 
этой важной отрасли хозяйства».

Более 100 лет минуло с момента выхода в свет этой замеча-
тельной книги. Однако авторитет информации, которую она 
несет в себе, не только не угас, а, наоборот, укрепился среди 
современных специалистов и садоводов-любителей. Издание 
включает 600 оригинальных политипажей, резанных на дере-
ве под личным наблюдением автора, приложившего в течение 
трех лет «…все знание к тому, чтобы рисунки вышли верны с 
природою», а также несколько чертежей и карт. Этот документ 
– украшение коллекции «Аграрная книга XIX – начала XX вв.» 
Белоруской сельскохозяйственной библиотеки.

Марина Важник, 
 заведующая сектором БелСХБ

інфляцыі
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